Penenzenru:

SAky6a Banentuna BoaoaummupiBHa, KaHaUAaT (UIOJIOTIYHMX HAyK, JOIEHT,
3aBimyBad kadeapu JIHTBICTUKM Ta mepeknany KuiBcekoro yniBepcutery imeHi bopuca
['pinuenka

3BepeBa MapunHa AHaToJiiIBHA, KaHIWJIAT IEJAaroriyHUX Hayk, JOLEHT Kadeapu
pOMaHChKO1  (UIONOrii  Ta MOPIBHSUIBHO-THIIOJIOTIYHOTO MOBO3HaBCTBa KHiBCHKOTO
yHiBepcuTeTy iMeH1 bopuca ['pinuenka

IIpakTyHa rpaMaTuka aHIJiCbKOI MOBHM : CHCTeMa 4YaciB : HaBYaJIbHO-METOAWYHI

Marepianu / ykinagad O. €. MinoBa — K. : KuiBcbkuil yHiBepcuteT iMeH1 bopuca I'piHueHka,
2021. - 76 c.

HaBuanbHO-MeTOMYHI MaTepialid MPU3HAYEHI JUIsl HAaBYaHHS MPAKTUYHOI rpamMaTHKU
CTyJleHTIB 1 Kypcy cnemiaiabHocTi “@iooris’” ocBiTHBOI nporpamu “Ilepexnan” [HcTuTyTy
¢inmonorii KuiBcbkoro yniBepcutety iMeHi bopuca I'piHueHka. Y HaB4albHO-METOIUYHUX
Marepiangax MICTATbCS OCHOBHI TEOPETUYHI BIJJOMOCTI 3 MOP(QOJIOTii aHTIINCHKOI MOBU Ta
CUCTEMa TPEHYBAJILHUX BIIPaB JJI 3aKPITJICHHS! BUBUCHUX TPAMaTUYHUX SIBUIIL.

HaBuanbHO-METOMMYHI MaTepiaii CKIAJACHO 3TJIH0 3 HaBYAJIbHUM IUIAHOM
cneniaigbHoCcTi “@Dutonoris”, ocBiTHROI nporpamu “Ilepexnan”

Ykiaanau:
O. €. MijoBa

Pexomernoosaro 0o onpunoonenns na caumi Incmumymy @inonoeii
Ma UKOPUCIAHHS Y HABYATILHOMY NPOYeEC]
kagheoporo Jlinesicmuku ma nepexnady Ilncmumymy ginonoeii

Kuiscbkoeo ynisepcumemy imeni bopuca I pinuenka
(npomoxkon Ne 2 6io 27.10.2021 )



HEPEIMOBA

HapuanbHo-meToauuni Marepianu “IIpakTruHa rpaMaTrka aHITIHCHKOT MOBH: CHUCTEMA
4aciB” MICTSATh OCHOBHI TEOPETUYHI BIJOMOCTI Ta CUCTEMY BIIpaB I HABUYAHHS MMPAKTUYHOI
rpaMaTHUKH CTYyAeHTiB 1 Kypcy ocBiTHboi mporpamu “Ilepexnan”. Ix ckmameHo 3rigHo 3
HAaBYAJIbHUM IUIAHOM cHemiaibHOCTI “@Dinosnoris”, ocBiTHROI mporpamu “Ilepexnan” 1
BIJITOBITHO /IO TIPOTPAMH.

Beck matepian nogingerscs Ha okpemi Omoku. Cepen sxux, The Verb, Active Voice,
Passive Voice, Causative Forms, Reported Speech and Sequence of Tenses. Ctpykrypa
KOYKHOTO OJIOKY XapaKTepU3yeTbCid OJIHAKOBOIO cxeMoro. Ha moudatky mpoOInoHyeThCs
TEOPETUYHUN MaTepiall, SAKUH TMOSCHIOEThCS AHMIMCHKOI0O MOBOIO, Jaji CHUCTEMa
TPEHYBAJIbHUX BIIPaB. Y C1 TEOPETUYHI MTOJIOKEHHS MTOJAI0THCSI CKOPOUCHO Y BUTJISIAI TaOIUIIb,
[0 CHPOIILY€E CIOPUUHATTS TEOpPETHYHOI 1HhopMmallii. 3anpornoHoBaHi y 301pill TpeHyBaJIbHI
BIIPABU JIONIOMOXYTh CTYZICHTaM €(EKTUBHIIIE 3aCBOITH rpaMaTUYHUI MaTepial. Y cl BOpaBu
KJIaCU(PIKYIOTbCA 32 TAKUMHU TUIIAMU: 3aIIOBHEHHS MPOIMYCKIB, 100Ip Ta MepeKa] peyeHb 1
MIKpOCHUTYaIliil. BIIbIIICTh BIIpaB PEKOMEHIYEThCS BUKOHYBaTH YCHO, a came, BIPAaBU Ha

3alOBHEHHS MPOITYCKIB Ta 100ip.



THE VERB

Verbs are the words which denote the actions. Verbs have the following grammatical
categories: person, number, tense, aspect, phase, voice and mood.

Person and Number | There are but few forms indicating person and number in the
synthetic forms of the verb: 1) the third person singular Present
Indefinite Indicative (he speaks); 2) the Future Indefinite tense

(I/We shall; He/She/They will)

The category of denotes the relation of the action either to the moment of speaking
Tense or to some definite moment in the past or future.

The category of shows the way in which the action develops, whether it is in the
Aspect progress or completed.

The category of Voice | indicates the relation of the predicate to the subject and the object.
There are three voices in English: the active voice, the passive

voice and the neuter-reflexive voice.

The category of
Mood

indicates the attitude of the speaker towards the action expressed
by the verb from the point of view of its reality. There are three
moods in English: the indicative mood, the imperative mood and
the subjunctive mood.

The Classifications of the Verb

1. Transitive and intransitive

Transitive verbs Intransitive verbs

can take a direct object, they express an | cannot take a direct object (to stand, to sleep,
action which passes on to a person or thing | to laugh, to think, to lie, to swim, etc.).
directly (to take, to give, to make, to send to
see, to show, to bring, etc.).

e There are verbs whose primary meaning is transitive and whose secondary meaning
Is intransitive (to sell, to read, to add, to act, etc.)

e There are verbs whose primary meaning is intransitive and whose secondary
meaning is transitive (to work, to starve, to walk, to run etc.)

2. According to the lexical meaning

Verbs of double lexical
character

Terminative verbs Non-terminative verbs

denote an action implying a
certain limit beyond which it
cannot go ( to come, to bring,
to build, to give, to take, etc.).

denote a certain action which
does not imply any limit (to
live, to exist, to sleep, to love,
to be, to have, etc.).

in certain contexts have a
terminative meaning, and in
others, a non-terminative
meaning (to see, to hear, to
write, to read, to translate,
etc.)




They can correspond both to
Ukrainian verbs of
imperfective and of
perfective aspect: to come —
npuxodumu, nputmu, 10
build — byoysamu,
nobyoyeamu; to give —
dasamu, oOamu, to die —
emepmu, emMupamu.

They correspond to
Ukrainian verbs of
imperfective aspect: to live —
orcumu, t0 exist — icnysamu.

3. According to the syntactic function

Notional verbs

Auxiliary verbs

Link verbs

have a full meaning of their
own and can be used without
any additional words as a
simple predicate (to read, to
write, to speak, to know,
etc.).

have lost their meaning and
are used only as form words,
having only a grammatical
function ( to do (do, did,
does), to have (have/has/had
done), to be (is/are/was/were
doing), shall, will, should,
would).

to a smaller or greater extent
have lost their meaning and
are used in the compound
nominal predicate ( the house

was too big.)

e There is a special group of verbs which cannot be used without additional words,
though they have a meaning of their own. These are modal verbs. The same verb in
different contexts can be modal or auxiliary.

e In different contexts the same verb can be used as a notional verb, and an auxiliary

verb or a link verb

E.g. Her sister is in London now (notional verb).
She is reading a letter (auxiliary verb).
She is a doctor (link verb).

The Basic Forms of the Verb

Infinitive Past Participle 11 Participle |
work worked worked working
go went gone going
run ran run running
come came come coming

According to the way in which the Past Indefinite and Participle 11 are formed

Regular verbs Irregular verbs Mixed verbs
the Past Indefinite is of the
reqular type and the

Participle Il of the irregular
type

e.g. work, like, play, stay

e.g. go, come, make, begin

e.g. show — showed - shown




The Basic Tense-Forms of the Verb

Indefinite (Simple)
form

Continuous
(Progressive) form

Perfect form

Perfect Continuous
form

shows that the action
takes place in the
present, past or
future. It gives no
indication as to its
duration or

denotes an action in
progress at the
present moment or at
a given moment in
the past or future.

denotes an action
completed before the
present moment (and
connected with it) or
before a definite
moment in the past or

denotes an action in
progress, whose
duration before a
definite moment in
the present, past or
future is expressed.

completion. future.

Present Present Present Present
Past Past Past Past
Future Future Future Future

Future-in the-Past

Future-in the-Past

Future-in the-Past

EXERCISES

Exercise 1. State whether the verbs are regular or irregular. Give the four forms of the
following verbs.

To worry, to forbid, to tell, to retire, to come, to do, to whitewash, to give, to walk, to
whiten, to ascend, to apologize, to put, to say, to engage, to hear, to see, to read, to enfold, to
decompose, to browbeat, to teach, to find, to show, to leave, to subscribe, to subordinate, to
eat, to drink, to forget, to stay, to pay, to succeed, to put, to quarrel, to offer, to lie, to become,
to get, to make, to cost, to send, to feed, to fight, to hide, to know, to deal, to split, to wake, to
wear, to forgive, to dream, to press, to enter, to fall, to choose, to prefer, to occur.

Exercise 2. Point out notional, auxiliary, modal and link verbs. Translate into Ukrainian.

She went into the drawing-room and lighted the fire; then picking up the cushions, one
by one, that Mary had disposed so carefully, she threw them back into the chairs and the
couches. That made all the differences; the room came alive at once. As she was about to throw
the last one she surprised herself by suddenly hugging it to her, passionately, passionately. But
it did not put out the fire in her bosom. Oh, on the contrary!

The windows of the drawing-room opened onto a balcony overlooking the garden. At
the far end, against the wall, there was a tall, slender pear tree in fullest, richest bloom; it stood
perfect. Bertha couldn’t help feeling, even from this distance, that it had not a single bud or a
faded petal. Down below, in the garden beds, the red and yellow tulips, heavy with flowers,
seemed to lean upon the dusk. A grey cat, dragging its belly, crept across the lawn, and a black
one, its shadow, trailed after. The sight of them, so intent and so quick, gave Bertha a curious
shiver. Really — really — she had everything. She was young. Harry and she were as much in
love as ever, and they got on together splendidly. She had an adorable baby. They didn’t have
to worry about money. They had this absolutely satisfactory house and garden.



